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Примечание. Следующий документ представляет собой расшифровку аудиофайла в текстовом виде. 

Хотя расшифровка максимально точная,  иногда она может быть неполной или неточной в  связи  с 

плохой слышимостью некоторых отрывков и грамматическими исправлениями. Она публикуется как 

вспомогательный  материал  к  исходному  аудиофайлу,  но  ее  не  следует  рассматривать  как 

аутентичную запись. 

ДЖИЗЕЛЛА ГРУБЕР:   Добро пожаловать на ежемесячную конференцию ALAC. Сегодня 28 

июля, 19:00 UTC.  

 

У  нас  сегодня  много  вопросов.  На  английском  канале  у  нас  Алан 

Гринберг,  Хуан Мануэль  Рожас, Морин  Хиллиард,  Оливье  Крепин‐

Леблон,  Гарт  Брюэн,  Ванда  Скартецини,  Джимми  Шульц,  Беран 

Гиллен,  Эдуардо  Диаз,  Отунте  Отуэне,  Алан  Скюс,  Говард  Дин, 

Шерил  Лэнгдон‐Орр,  Сирануш  Варданян,  Себастьян  Башолле, 

Джудит Хеллерстайн, Риналиа Абдул Рахим. 

 

На французском канале Хадья Оуаттара.  

 

На испанском канале Фатима Камбронеро, Аида Ноблиа, Альберто 

Сото. 

 

На русском канале Оксана Приходько.  

 

У нас также есть посредники по взаимодействию. Это Джули Хаман. 

 

Извинения  приносят  Сандра  Хоферихтер,  Эдуардо  Диаз  и  Дидье 

Касоль.  

 

От персонала: Хайди Ульрих, Ариэл Лянг и я, Джизелла Грубер.  

 

У нас есть перевод на французский язык, на испанский и русский.  
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Я  хочу  напомнить,  чтобы  вы  все  указывали  свое  имя  перед 

выступлением.  Это  поможет  переводчикам.  Также  попрошу  вас 

говорить не очень быстро. 

Надеюсь, я всех назвала. Если я кого‐то упустила, дайте мне знать. 

А теперь я передаю слово Алану Гринбергу.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо большое,  говорит Алан  Гринберг.  У нас большая повестка 

дня  сегодня.  У  нас  сегодня очень много людей.  Я  рад,  и  надеюсь, 

что так теперь будет всегда.  

  Наш  первый  пункт  –  это  принятие  повестки  дня.  Есть  ли  у  кого‐

нибудь  комментарии относительно  нашей повестки дня?  Я  ничего 

не слышу и не вижу поднятых рук.  

  Вижу Гарта Брюэна. Прошу вас. 

 

ГАРТ БРЮЭН:  Спасибо,  говорит  Гарт  Брюэн.  Хотел  отметить  работу,  которую  о 

отправил по списку рассылки. Это касается отделов по исполнению 

обязательств и доменам. Хотелось бы обсудить это сегодня.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Хорошо, мы это включим в последний пункт в любой другой бизнес. 

Говорит Алан Гринберг. Есть ли какие‐то другие комментарии?  
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  Итак  первый  пункт  повестки  дня  –  это  обзор  невыполненных 

пунктов действий, которые требую участия ALAC. Это правильно? 

 

ХАЙДИ УЛЬРИХ:  Да, правильно. Это Хайди Ульрих. 

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Итак,  следующий  пункт  –  это  разработка  политики. Мы  выделили 

больше  времени  на  этот  пункт.  Кроме  тех  пунктов,  которые  у  нас 

всегда  есть,  я  бы  также  хотел  обсудить  то,  каким  образом  мы 

вовлечены  в  этот  процесс.  Как  известно,  это  очень  сложный 

процесс. Я хотел бы пройтись по тем пунктам, которые в настоящий 

момент  находятся  в  процессе.  Хайди  или  Ариэл,  вы  можете  этим 

заняться.  

 

АРИЭЛ ЛЯНГ:  Здравствуйте,  говорит  Ариэл  Лянг.  Мы  просто  пройдемся  по 

заявлениям,  которые  находятся  в  процессе.  У  нас  сейчас  есть 

заявления,  которые  мы  создали  в  ответ  на  общественные 

комментарии  по  GNSO.  Итак,  период  комментариев  уже  был 

продлен  до  пятницы  на  этой  неделе,  и  в  настоящий  момент  мы 

находимся в процессе завершения нашего заявления.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Ариэл,  говорит  Алан.  Период  комментариев  уже  был  продлен 

дважды.    Наше  первоначальное  намерение  заключалось  в  том, 

чтобы  ратифицировать  их и  подождать,  пока  процесс  составления 
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комментариев  будет  завершен,  и  убедиться,  что  все  с  этим 

согласны.  

  У  нас  есть  еще несколько дней.  У  нас много  комментариев,  и  они 

очень  длинные.  Это  очень  важный  период  комментариев.  Мы 

сильно  критиковали  GNSО  за  то,  что  они  не  рассматривали 

ситуацию  с  точки  зрения  пользователей.  Я  хотел  бы,  чтобы  все 

прочли эти комментарии. Мы сейчас не сможем внести изменения, 

однако  если  кто‐то  считает,  что  какие‐то  пункты  необходимо 

изменить,  пожалуйста,  дайте мне  знать. Wiki  все  еще открыта для 

комментариев, но мы не всегда вносим эти комментарии, так как у 

кого‐то  могут  быть  возражения.  Но  мы  вас  выслушаем,  и  ваше 

мнение  будет  принято  во  внимание.  Поэтому,  пожалуйста, 

воспользуйтесь  этой  возможностью.  У  нас  очень  много 

комментариев  по  этому  заявлению  тоже.  Прочтите  его 

внимательно,  и  дайте  нам  знать,  если  у  вас  появятся  какие‐либо 

возражения. Ведь этот обзор GNSO проходит раз в 5 лет.  

 

АРИЭЛ ЛЯНГ:  Спасибо, Алан, говорит Ариэл. Итак, следующее заявление, которое 

еще  находится  в  процессе,  это  заявление  по  предложению 

правилам генерирования меток армянского алфавита. Это еще одно 

заявление,  которое находится в процессе.  Кроме того,  у нас  также 

есть два других периода общественных комментариев. Мы еще не 

решили, будем ли писать заявление по этому поводу.   Одно из них 

касается  переводов  GNSO    и  транслитерации  для  PDP  и  для 

рассмотрения  со  стороны  правления.  Другой  –  это  справочные 

службы  для  регистрации  gTLD  следующего  поколения,  которые 
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заменят предварительные WHOIS. Это  также находится в процессе 

разработки заявления.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Хорошо, спасибо, Ариэл. Говорит Алан. Прежде всего, хочу сказать, 

что  я  не  был  в  курсе  предыдущего  заявления.  Как  я  уже  сказал, 

заявление  по  обзору  GNSO  является  очень  важным.  Хотя  это 

заявление еще не завершено, было поделано очень много работы. 

У  нас  будет  в  четверг  совещание  по  этому  поводу  с  руководством 

ALAC,    и мы будем обсуждать  эту  тему очень детально.  У  нас  есть 

конкретные  мнения  по  этому  поводу,  и  если  у  вас  есть  какие‐то 

замечания, дайте нам знать до четверга.  

  Хорошо.  Итак,  основная  тема,  которую  мы  сейчас  обсуждаем, 

появится   у нас на экране, чтобы все видели. В этот момент скажу, 

что  мы  вполне  хорошо  работаем  над  заявлениями.  Они  у  нас 

выходят  вовремя.  Однако  в  последнее  время  по  ряду  причин  и  в 

связи  с  комментариями  CWG  и  CCWG  мы  немного  задержались  с 

заявлениями.  Некоторые  из  них  мы  даже  пропустили.  Некоторые 

заявления  были  созданы  очень  близко  к  крайнему  сроку.  В 

некоторых  случаях  мы  пока  не  приняли  решения  по  поводу 

заявлений, так как пока еще достаточно рано для этого. Иногда нам 

не  хватает  добровольцев,  которые  бы  занялись  созданием  этого 

проекта.  Мы  должны  достичь  того  момента,  когда  у  нас 

большинство  заявлений  будут  важными,  чтобы  люди  в  At‐large  и 

ALAC имели возможность просмотреть эти комментарии.  
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Итак, я вижу, что этот документ загружается в тот момент, пока мы 

говорим. Я не буду подробно на этом останавливаться.   Дайте нам 

возможность  увеличить  документ.  Это  позволит  нам  всем  его 

рассмотреть.  

Итак,  здесь  есть  ряд  предложений,  которые  мы  должны  сделать. 

Если  мы  будем  готовить  заявления,  нам  понадобится  где‐то  2 

недели  до  того,  как  закончится  крайний  срок  и  до  того,  как 

закончится  период  общественных  комментариев.  Это  даст  нам 

возможность  прокомментировать  и  создать  удовлетворительное 

заявление. Нам нужно хотя бы 25 дней для того, чтобы создать этот 

проект.  Итак,  мы  будем  стараться  достичь  этой  цели.  Мы  будем 

стараться  привлечь  людей  к  участию.  Нам  будет  нужно  больше 

людей,  которые  смогут  участвовать  в  создании  этого  заявления. 

Нам  нужны  будут  добровольцы.    Когда  люди  начнут  работать  над 

этим заявлением, нам нужно будет провести хотя бы один вебинар, 

чтобы  это  обсудить.  Мы  также  сможем  работать  с  персоналом, 

чтобы у людей не было необходимости становится авторами этого 

заявления.  

Я  хотел  бы,  чтобы  люди  рассмотрели  эти  предложения.  ICANN 

создал список предполагаемых комментариев и хотел бы, чтобы мы 

посмотрели на этот список и определили те, по которым мы хотели 

бы  создать  заявления.  Мы  также  хотели  бы  найти  добровольцев, 

так как мы будем работать на различных фронтах. Мы хотим, чтобы 

ALAC  имел  возможность  прокомментировать  по  тем  процессам, 

которые нас интересуют. 
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У кого‐нибудь есть мысли по этому поводу? 

Я  не  думаю,  что  я  единственный  человек,  который  расстроился 

потому, что мы делаем все поздно в последнее время. Хотелось бы, 

чтобы мы были более успешными и эффективными в этом плане.  

 

ХОЛИ РАЙШ:  Могут ли те люди, которые хотят сделать комментарии, участвовать 

в вебинаре? Иногда, когда тема очень сложная… 

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:   Говорит  Алан  Гринберг.  Если  вы  посмотрите  на  последний  пункт 

последней  страницы,  вы  увидите,  что  мы  говорим  о  вебинарах. 

Думаю,  это  хорошая  идея  провести  вебинар  для  того,  чтобы 

рассказать  сообществу  о  важных  заявлениях.  Однако  у  нас  есть 

некоторые опасения, так как для того, чтобы провести вебинар, нам 

необходим материал.  

 

ДЭВ АНАНД:  Спасибо.  Говорит Дэв Ананд. Хочу сказать,  что улучшения At‐Large, 

которые были одобрены в 2012 году, были отмечены мною в чате. У 

нас есть очень много подробной информации по этому поводу.  Во‐

первых,  решения  должны  быть  приняты,  по  крайней  мере,  за  10 

дней  до  окончания  периода  подачи  комментариев.  Мы  можем 

создать специальную рабочую группу.  

  Я написал это в чате, и вы можете посмотреть.  
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  И вторым аспектом является то, что у нас должен быть комитет PRC, 

который  принимал  бы  решения  относительно  того,  что  не  только 

ALAC,  но  и  PRC  будут  отвечать  за  то,  что  мы  комментируем  по 

вопросам,  которые  нас  интересуют.  Если  мы  не  внедряем  и  не 

реализуем то, что мы приняли в качестве улучшения в 2013 году, то 

какой тогда в этом смысл? Это нужно протестировать и посмотреть, 

как это все будет выглядеть.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  У  меня  есть  пара  комментариев.    Говорит  Алан  Гринберг. 

Следующим выступает Оливье.  

 

ОЛИВЬЕ КРЕПИН‐ЛЕБЛОН:   Спасибо, говорит Оливье. Я просто хотел бы прокомментировать по 

тому, что вы сказали… (не слышно) 

 

 АЛАН ГРИНБЕРГ:  Я помню, что этот документ был создан в 2012 году. Мы реализуем 

его  в  недостаточной  степени.  Думаю,  что  10  дней  –  это  большая 

часть периода комментариев. Тратить столько времени на принятие 

решения  –  это  не  очень  хорошая  идея.  Думаю,  что  не  нужно 

создавать  какие‐либо  комитеты  и  группы  в  том  случае,  если  у  нас 

нет в этом необходимости. У нас есть АLT, и у нас есть посредники 

по взаимодействию. Главное, чтобы люди знали, к кому обратиться 

по тем или иным вопросам. Поэтому я думаю, мы можем делать это 

по  мере  необходимости  вместо  создания  каких‐то  постоянных 

групп.  С  другой  стороны,  мы  сейчас  работаем  гораздо  лучше,  чем 
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несколько  лет  назад.  У  нас  есть  некоторые  вещи,  которые  мы 

можем делать в будущем.  

  Оливье? 

 

 

ОЛИВЬЕ КРЕПИН‐ЛЕБЛОН:   Спасибо, говорит Оливье. Относительно вебинаров, возможно, есть 

интерес  в  проведении  вебинара  по  разработке  политик  в  ICANN. 

Практически не слышно. Мы можем провести вебинары по общим 

вопросам.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:   Спасибо,  Оливье.  Что  касается  формальной  части  описания 

процесса  разработке  политик,  у  нас  есть  презентация,  которую  я 

сделал  в  прошлом  году.  Конечно,  мы  можем  организовать  и 

провести  вебинар  по  этой  теме  снова. Мы можем обсудить  также 

документы по АLT. У нас уже запланирован вебинар по процессу At‐

large. Поэтому идея отличная. 

 

ДЭВ АНАНД:  Говорит Дэв Ананд. Просто  хотел отметить по вопросу PRC.  Это не 

будет в  себя включать не  только вопросы ALAC  и PRC. У нас  также 

будут  вопросы    председателей  рабочих  групп,  которые  будут 

участвовать в комментариях по политике.  
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АЛАН ГРИНБЕРГ:  Я  попрошу  персонал  включить  это  как  пункт  действия  и  провести 

вебинар  по  разработке  политики  GNSO.  И  после  этого  мы 

рассмотрим наши собственные процессы.  

  Мы поговорим о том, каким образом можно будет вовлечь людей в 

этот процесс. С самого начала мы проведем вебинар по разработке 

политики GNSO.  

  Итак,  пожалуйста,  прочитайте  документ.  В  нем  изложены 

некоторые  наши  идеи.  Внимательно  его  прочитайте,  и  дайте  нам 

комментарии относительно того, что вы думаете по этому поводу.  

  Итак, следующий пункт повестки дня – это заявки ALS. Я вижу, что у 

нас  есть  люди  из  новых  ALS,  которые  участвуют  в  звонке.  Может 

быть,  кто‐нибудь  из  них  хотел  бы  представиться?  Я  не  буду 

заставлять  вас  это  делать,  однако  если  кто‐то  хочет  выступить, 

пожалуйста. Поднимите руку, если вы в Adobe Connect. Или просто 

представьтесь.  

  Кто‐нибудь. Хайди, вы подняли руку, вы хотите выступить? 

 

ХАЙДИ УЛРИХ:  Нет.  Я  просто  хотела  сообщить,  что мы провели  первые  вебинары 

ALS  At‐Large.  Все  прошло  успешно.  Мы  проведем  следующие 

вебинары с председателями ALAC и RALO.  

  Мы  также  создали  несколько  новых  вебинаров.  Поэтому 

приглашаю  всех  и  надеюсь,  что  вы  будете  активно  с  нами 

участвовать.  
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АЛАН ГРИНБЕРГ:  Большое  спасибо.  Я  вижу,  что  Альберто  хочет  выступить.  Он 

является председателем LACRALO. Пожалуйста, Альберто. 

 

АЛЬБЕРТО СОТО:  Спасибо, Алан. Говорит Альберто. Я хочу выступить от имени, Мило 

Парасон,  который  является  новым  ALS  в  Гаити.  Я  хотел  бы 

напомнить,  что  в  Гаити  нет  Adobe,  поэтому  он  не  может 

подключиться.  

  Надеемся,  что  эта  проблема  будет  решена.  Хотел  бы  напомнить 

всем, что это новый член, и поприветствовать его. Спасибо.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо,  большое  Альберто.  Говорит  Алан.  Спасибо  за 

информацию. Есть еще новички ALS? 

  Никого  не  вижу  и  не  слышу,  поэтому  переходим  к  следующему 

пункту повестки дня. Это довольно необычный пункт. Это доклады 

от RALO,  рабочих  групп и  посредников по  взаимодействию.  Кто‐то 

желает выступить по этому поводу? 

  Я знаю, что у нас здесь присутствует посредник по SSAC. Параллель 

но  с  этим  она  участвует  еще  и  на  другом  заседании.  Думаю,  что 

было  бы  хорошо,  если  бы  кто‐нибудь  из  нас  также  участвовал  в 

этом  звонке.  Поэтому  она  не  сможет  представить  свои 

комментарии.  
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  Некоторые считают, что 5 часов – это очень трудное время. Итак, я 

вижу несколько рук. Дэв? 

 

ДЭВ АНАНД:  Спасибо,  говорит  Дэв.  Относительно  подкомитета  ALAC  по 

взаимодействию мы связались с некоторыми членами и попросили 

их принять участие в рабочих группах. У нас очень много работы, и 

одним  из  ключевых  аспектов  является  то,  что  мы  должны 

разработать  стратегию  по  взаимодействию  с  пятью  регионами, 

чтобы  все  могли  участвовать  на  равных.  К  10  сентября  нужно 

представить  проекты  стратегии.  Необходимо  разработать 

программу  информационной  работы.  У  нас  осталось  немного 

времени для этого. Это главный пункт, который я хотел отметить. 

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо, Дэв…  

(плохое качество звука) 

  Нет, если у вас нет конкретных замечаний. Вы можете высказаться 

по другим пунктам или внести какие‐то изменения в повестку дня.  

  Морин.  

 

МОРИН ХИЛЛИАРД:  Спасибо.  Хочу  сказать  следующее.  Совет GNSO  ведет  эту  работу,  и 

хотелось  бы  поднять  тему  о  взаимодействии  на  региональном 

уровне.  Также  хотелось бы видеть больше волонтеров.  Возможно, 

кто‐то  хочет  внести  свой  вклад  в  разработку  этой  стратегии?  Мы 
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ищем  идеи  по  привлечению  новых  участников.  Возможно,  кто‐то 

хотел бы внести свой вклад в этот процесс. Спасибо.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Это следующий пункт нашей повестки дня.  

  Говорит  Алан.  А  сейчас  мы  проведем  небольшой  опрос.  Как 

привило, мы не делаем этого во время звонков. Отметьте галочкой 

тех,  кто  в Adobe,  а  также  тех,  кто  ежемесячно  предоставляет  свой 

отчет.  

  Дэв это делает. Есть ли хотя бы те, кто читает доклады? 

  Следующий  вопрос:  легко  ли  получить  доступ  к  этим  отчетам? 

Отметьте, пожалуйста галочкой. 

  Я  слышу,  что из Австралии поступает смех. На самом деле,  вопрос 

серьезный.  Я  думаю,  что  у  нас  много  работы.  Необходимо 

подчистить всю эту работу по отчетам. Смотрю, что в повестке дня у 

нас остались нерешенные вопросы. Для того, чтобы успешно все это 

решить, необходимо ознакомиться с информацией.  

  Некоторые  RALO  просто  проводят  ежемесячные  заседания,  после 

которых посещают конференции ICANN. 

  У  нас  также  есть  отчеты  от  других  организаций,  в  которых  также 

много неутешительного. Суть RALO и рабочих групп заключается не 

просто  в  написании  отчетов.  Их  также  нужно  читать.  Поэтому  нам 

необходимо критически подходить к этим отчетам. 
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  Мы рассматриваем обязанности ALS и RALO. В  течение следующих 

нескольких  месяцев  мы  проведем  заседания  этих  рабочих  групп. 

Хотелось бы, чтобы все посмотрели на отчеты, которые мы готовим, 

и  подошли  к  ним  критически.  Так,  как  если  бы  вы  были  вне 

организации.  Были  бы  вы  довольны  результатами  этого  доклада. 

Конечно,  трудно  провести  такую  аналогию.  Но  нужно  попытаться 

это  сделать.    Нужно  заинтересовать  сообщество  в  том,  чтобы  оно 

предприняло какие‐то действия.  

  У нас в звонке много участников, у которых большой опыт работы. 

Есть также у нас новички. Посмотрите на эти документы. Мы ведем 

работу. Я никого не критикую. Я просто хочу сказать, что нам нужны 

идеи  по  поводу  того,  как  мы  могли  бы  начать  работать  более 

эффективно. Не хочу сказать, что мы плохо работаем по этой теме, 

но  хотелось  бы,  чтобы  люди  уделили  какое‐то  время  прочтению 

этих отчетов.  

  Я  знаю,  что  есть  такие  RALO,  которые  проводят  огромное 

количество работы, но если в течение последних 3 месяцев не было 

подготовлено  никаких  отчетов,  трудно  судить  о  результатах  этой 

работы,  поэтому  такая  информация  очень  важна.  Рассмотрите, 

пожалуйста,  эту  идею,  и  задайтесь  вопросом,  делаем  ли мы нашу 

работу хорошо? Важно подойти к этому критически, чтобы ответить 

на этот вопрос. 

  Фатима? 
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ФАТИМА КАМБРОНЕРО:  Говорит  Фатима.  Спасибо,  Алан.  Краткий  комментарий 

относительно  отчетов.  Первый  отчет  подготовлен  во  время 

конференции ICANN. Я выражала свое несогласие с этими отчетами. 

Были проблемы с качеством этих отчетов.  

  Возможно, информации было недостаточно, и она не показывала в 

полном объеме всю картину. В отношении отчетов рабочих групп и 

посредников по взаимодействию, для нас очень трудно связаться с 

ними во время конференции или совещания.  

Мы не знаем, что происходит в регионах помимо той информации, 

которая представлена в этих отчетах.  

Это если вкратце. Спасибо.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Есть ли у кого‐то еще вопросы или комментарии? Посмотрим в чате. 

Кто‐то желает высказаться? Никто не поднимает руку и не говорит… 

  У нас есть Дэв и Джудит. 

 

ДЭВ АНАНД:  Говорит  Дэв.  Что  касается  выступления  Фатимы,  я  согласен. 

Некоторые  люди  активно  работают  в  рабочих  группах,  но  мы  не 

всегда  видим  результаты  их  работы.  Получается  такая  ситуация: 

готовятся  доклады,  но  при  этом  никто  их  не  читает.  Давайте 

посмотрим  эти  отчеты  и  узнаем,  чем  же  занимаются  эти  рабочие 

группы.  
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Думаю, RALO  должны  читать  эти  отчеты,  а  затем  выбирать  из  них 

некоторые темы для обзора и презентаций.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо, Дэв. А теперь говорит Джудит.  

 

ДЖУДИТ ХЕЛЛЕРШТАЙН:   Говорит  Джудит  Хеллерштайн.  Необходимо  вовремя  готовить 

отчеты. Например, когда в Буэнос‐Айресе мы заседали, у нас были 

ежедневные отчеты.  Что  касается  вопроса Фатимы,  у меня  схожая 

ситуация.  

  Прямо  после  конференции  ICANN,  возможно,  можно  подготовить 

такой общий доклад и выложить его в публичный доступ. Думаю, не 

нужно  делать  это  ежедневно,  а  просто  публиковать  общий  отчет 

через день или два после завершения конференции.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо, Джудит.  Изначально речь не шла об отчетах  с  заседаний 

конференций ICANN. Речь шла о других отчетах.  

  Глен? 

 

ГЛЕН МАКНАЙТ:  Да,  спасибо.  Конечно,  отчет  Дэва  уникален.  Он  не  только  хорошо 

поработал  и  собрал  всю  необходимую  информацию,  но  также  и 

связался со всеми теми людьми, с которыми мы работали в течение 

последних месяцев. Он связался с каждым. Это является примером 

хорошей работы рабочей группы, где каждый внес свой вклад.  
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АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо,  Глен.  Несколько  замечаний и мыслей.  Говоря о  каком‐то 

критическом  подходе,  хочу  сказать,  что  мы  просто  хотим  хорошо 

провести  работу,  выполняя  полезные  вещи.  Если  это  полезно  для 

всех,  необходимо  подключиться  к  каким‐то  независимым 

комментариям.  

  Причина  отчета  заключается  в  том,  чтобы  просто  отвечать  нашим 

требованиям.  Это  также можно  делать  параллельно.  Сделаю  пару 

комментариев.  Я  был  в  течение  8  лет  посредников  GNSO.  Мы 

занимались отчетностью и работали над разными темами.   Иногда 

мы  получали  определенную  реакцию.  Иногда  не  было  никакой 

реакции вообще.  

Я могу поделиться с вами опытом работы с такими отчетами. Затем 

в  отношении  комментариев  Фатимы  скажу  следующее:  нам  не 

нужно концентрироваться на такого рода отчетах. Было бы хорошо, 

если  бы  посредники  участвовали  в  таких  заседаниях  и 

информировали  нас  об  этом.  Ведь  для  некоторых  людей  очень 

трудно участвовать одновременно в нескольких заседаниях. Таким 

образом, это будет полезно для всех.  

Джудит,  вы  подняли  руку.  Хорошо.  Тогда  перейдем  к  следующей 

теме.  У  нас  есть  20  минут  на  обсуждение  процесса  передачи 

координирующей роли и подотчетности. 

Мы  немного  отстаем  от  графика.  Думаю,  нам  нужно  получить 

обновленную  информацию.  Как  вам  известно,  проект  по 

подотчетности был опубликован до конференции. В Буэнос‐Айресе 
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были  проведены  общественные  обсуждения,  в  которых  ALAC 

активно  участвовал.  Затем  акцент  был  несколько  смещен  в 

направлении работы по подотчетности.  

Затем  в  Париже  направление  было  вновь  изменено  во  время 

совещания. Мы проанализировали методы нашей работы и создали 

новую модель, которая удовлетворяет требованиям, и эти рабочие 

группы начали активно работать в новом направлении. Документ по 

обсуждениям будет подготовлен в ближайшем будущем.  

Думаю, мы движемся в правильном направлении.  

Я хотел бы, чтобы вы не просто резюмировали детали, а прошлись 

по  списку  тем,  по  которым  мы  подводим  итог  и  которые 

необходимо доработать. 

 

ЛЕОН САНЧЕЗ:  Да,  конечно,  я могу это сделать, Алан. Спасибо большое. Конечно, 

многие  события  происходят  параллельно  в  рабочей  группе  по 

подотчетности  CCWG.  Мы  работаем  над  проектом.  К  концу  этого 

месяца мы опубликуем проект. Необходимо затем провести период 

общественного обсуждения.  

  В  данный  момент  мы  рассматриваем  некоторые  темы,  такие  как 

корпоративная  модель,  которую  мы  предложили,  а  также  другие 

модели,  которые  были  предложены.  Это  включает  в  себя  модель 

участия.  А  сейчас  мы  пройдемся  по  модели,  которая  получила 

большую  поддержку  со  стороны  сообщества.  Речь  идет  о  модели 

членства. Работа по этой модели идет параллельно.  
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  Мы  находимся  в  процессе  расширения  этой  работы,  и  мы  ждем 

конкретные результаты. Мы также пытаемся  определить, будут ли 

AC  и  SO  обладать  равноправными  полномочиями  в  сообществе,  и 

как они будут взаимодействовать.  

  Мы работаем  в  разных  направлениях,  пытаясь  понять,  как  все  эти 

идеи  будут  включены.  Мы  смотрим,  как  решить  проблему  прав 

человека в отношении к  уставу. Мы решим,  какой избрать подход 

вместе  с  сообществом  в  отношении  международного  права  и  его 

совместимости с нашим уставом.  

  Мы пытаемся получить согласие консультативных комитетов. Очень 

много  работы  идет  в  разных  направлениях,  и  сейчас мы  близки  к 

завершению  второго  варианта  этого  отчета.  Идут  последние  дни 

работы. Вскоре мы проведем общий конференц звонок. Это будет в 

четверг.  

Сейчас  проводятся  звонки  различных  рабочих  групп,  включая 

рабочую  группу  по  стресс‐тесту.  Шерил  руководит  этой  работой, 

которая проходит очень активно.  

Затем  также будет  подготовлено очень  краткое  резюме по  работе 

нашей  группы  CCWG.  В  первые  дни  следующего  месяца  мы 

рассчитываем получить четкие результаты.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  спасибо большое, говорит Алан. У меня есть несколько замечаний. 

Я  вижу,  что  Джон  поднял  руку.  Вы  хотите  высказаться,  или  мне 

зачитать ваш комментарий. Пожалуйста, зачитайте.  
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  Джон  сказал,  что  отчет  точка  Африка  связан  с  политикой.  Почему 

ICANN  должна  следовать  политике,  разработанной  CCWG? 

Интересный  вопрос.  Мы  разрабатываем  процессы,  и  если 

сообщество недовольно, необходимо принимать меры.  

У нас есть возможность отстранить членов правления, мы обладаем 

правом  вето  на  бюджет,  а  также  можем  предпринимать  иные 

радикальные  действия,  направленные  на  то,  чтобы  изменить 

ситуацию.  Мы  можем  проводить  процесс  пересмотра  для 

достижения  большей  эффективности.  Это  все  поможет  точке 

Африка.  

Процесс  проверки  в  некоторых  случаях  будет  являться 

обязательным. Есть много примеров, когда люди говорят, что, мол, 

правление  сделало  что‐то  ужасное.  Если  посмотреть  на  детали, 

можно  увидеть,  что  другие  части  сообщества  не  так  негативно 

относятся к этому процессу.  

Поэтому если мы будем принимать какие‐то меры по отношению к 

правлению, необходимо,  чтобы сообщество было единым в своем 

решении.  Если  будут  ситуации,  в  которых  будет  наблюдаться 

высокий уровень неудовлетворенности, необходимо будет в таком 

случае принимать определенные меры.  

Более  того,  существую процессы,  которые будут  запускаться  IRP,  и 

процессы  пересмотра,  которые  будут  охватывать  большинство 

вопросов. Возможно, это все можно будет сделать до того, как мы 

предпримем какие‐либо радикальные действия.  
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Так что многие считают,  что мы внедрим такие процессы,  которые 

смогут улучшить  ICANN. Возможно, в это пока трудно поверить, но 

мы избрали такое направление нашей деятельности.  

Кто‐то еще желает высказаться? Оливье? 

 

ОЛИВЬЕ КРЕПИН‐ЛЕБЛОН:   Говорит Оливье, спасибо, Алан.  

У  меня  вопрос  по  поводу  работы  CCWG.  Сколько  проводится  в 

настоящее  время  работы,  чтобы  сделать  сообщество  ICANN  также 

подотчетным?  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Это  вопрос,  который  был  поднят  несколько  раз.  Честно  говоря, 

CCWG  работает  в  этом  направлении.  Что  вы  имеете  в  виду,  когда 

говорите про подотчетность? Перед кем оно должно отчитываться? 

Перед RALO и ALS? Или перед пользователями во всем мире? 

  Нужно  ли  группе  IPC  (Группе  по  защите  интеллектуальной 

собственности)  отчитываться  перед  своими  членами?  Существует 

огромное  количество  юристов  по  вопросам  интеллектуальной 

собственности. У нас есть большое количество групп, включающих в 

себя  участников  со  всего  мира.  Конечно,  мы  рекомендуем  нашей 

команде по подотчетности  рассмотреть все эти темы.  

  Конечно,  существуют  группы,  которые  считают,  что  на  этот  вопрос 

ответить очень трудно.  
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  Например,  если GNSO  будет,  как  бы,  захвачена  какой‐то  группой, 

что  произойдет?  Это  вопрос.  Я  бы  не  сказал,  что  этот  вопрос 

неразрешим. Это проблема, которую необходимо изучить.  

 

ОЛИВЬЕ КРЕПИН‐ЛЕБЛОН:   Говорит Оливье, спасибо, Алан. У меня второй вопрос.  

Хотелось  бы  узнать  следующее.  В  случае  наличия  какого‐либо 

апелляционного  сценария,  в  котором  участвуют  эксперты,  нам 

следует  воспользоваться  услугами  этих  независимых    экспертов. 

Возможно, мы должны воспользоваться  услугами  сообщества  этих 

экспертов. Они могли бы проанализировать решения ICANN. Таким 

образом, есть риск того, что контроль над решением  ICANN может 

быть передан сообществу, совершенно не связанному с ICANN.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Да,  независимые  участники и  эксперты будут  участвовать  в  нашей 

работе. Этот вопрос уже поднимался. Почему мы должны доверять 

этим  независимым  экспертам?  Ведь  эти  люди  ничего  не  знают  о 

нашей работе и о работе АС и SO.  

  Этот  вопрос  уже  поднимался  несколько  раз.  Почему  мы  должны 

доверять им, а не нашим собственным сообществам? 

  Это  очень  хороший  вопрос.  Трудно  принять  какое‐то  единое 

решение  по  этому  поводу.  Конечно,  эти  люди  должны  нам 

нравиться в определенной степени. Нам должен нравиться их стиль 

работы.  
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  И  с  точки  зрения  процесса  gTLD,  во  многих  случаях  эти  эксперты, 

возможно,  являются  техническими  экспертами,  но  при  этом  мы 

можем быть не согласны с их выводами. Почему тогда мы должны 

следовать  их  рекомендациям?  Работаем  ли  мы  таким  образом  в 

нужном направлении?  

  Кто‐то еще желает высказаться? Я вижу,  что в этом докладе очень 

много  информации.  Я  вижу,  что  некоторые  люди  подняли  руки.  У 

нас были очень разные мнения, однако мы пришли к компромиссу 

довольно  легко.  У  нас  все  еще  есть  довольно  весомые 

комментарии,  которые  были  сделаны.  Это  касается  того,  чтобы 

наделить  АС  и  SО  равным  количеством  голосов,  если  они  захотят 

участвовать.  

  Люди предлагают, чтобы консультативные комитеты, включая ALAC, 

не имели такой же статус, как у других организаций поддержки. Мы 

должны  просто  играть  консультативную  роль.  У  нас  очень  много 

сильных  мнений,  указывающих  на  то,  что At‐Large  должен  просто 

быть консультативным комитетом и не иметь такой же статус, как и 

другие  организации  поддержки.  У  нас  очень  сильные  различия  в 

этом плане. Итак, Себастьян. 

 

СЕБАСТЬЯН БОШОЛЕ:  спасибо,  Алан,  говорит  Себастьян  Бошоле.  У  меня  был  выключен 

микрофон. 

  У  меня  есть  несколько  замечаний  относительно  того,  о  чем 

спрашивал Оливье. Я хотел бы добавить касательно подотчетности 

то,  что  мы  также  работаем  над  концепцией  взаимной 
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подотчетности,  которая  может  включить  в  себя  подотчетность  от 

одной стороны другой. 

  Это  может  подотчетность  организации  поддержки  или 

консультативных  комитетов,  а  также других  групп  внутри  ICANN.  Я 

полностью  согласен  с  тем  фактом,  что  мы  должны  верить  и 

доверять  тем,  кого  мы  знаем.  Когда  мы  привлекаем  сторонних 

экспертов, они не всегда знают то, о чем говорят.  

  В  качестве  примера  можно  привести  случай  с  точкой  Африка.  Это 

был долгий процесс. Мы долго искали подходящих людей, которые 

знали  об  этой  теме.  Думаю,  первая  или  вторая  группа  попросили, 

чтобы  у  нас  было  7  экспертов.  Работа,  которую  мы  проводим  в 

CCWG,  изменит  некоторые  вещи.  Не  знаю,  много  ли  изменится, 

однако  у меня  такое  впечатление,  что  правление направит  запрос 

по поводу предложений.  

  Третьим  пунктом  является  то,  что  я  являюсь  одним  из  тех,  кто 

согласился  с  большинством  предложений  этой  группы.  У  меня 

также есть некоторые сомнения относительно того, каким образом 

мы  хотим  работать  –  с  членами  правления,  коллективно  либо 

отдельно.  Я думаю, все эти варианты нам не подходят.  

  В то же время должен сказать, что есть вещи, по которым мы идем 

в верном направлении.  

У нас есть модель единого членства, и я думаю, это очень хороший 

способ  продвижения  вперед.  Тот факт,  что  в  настоящее  время мы 

можем назвать это разными способами: генеральная ассамблея или 

как‐то  иначе.  Все  организации  поддержки  и  консультативные 
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комитеты,  которые  будут  работать  на  равной основе,  это  хорошая 

модель.  Если  мы  считаем,  что  организации  поддержки  и 

консультативные комитеты не должны иметь одинаковый статус, их 

необходимо изменить. Я думаю, есть вещи, которые движутся  у нас 

в  верном  направлении.  Со  многим  еще  нужно  разобраться,  и 

завтра,  я думаю,  у нас будет еще один конференц‐звонок. Думаю, 

мы решим данный вопрос.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:   Спасибо, Себастиан. говорит Алан. Есть пара вещей, с которыми мы 

практически  согласны.  Думаю,  мы  сможем  достичь  компромисса. 

Мы  движемся  в  нужном  направлении,  я  считаю.  Возможно,  у  нас 

есть некоторые трудности, однако само направление приемлемо. У 

нас  есть  те,  кто  высказал  свое  мнение.  Некоторые  согласны.  Я 

думаю, мы сможем прийти к результату, приемлемому для ICANN.  

  Следующий пункт повестки дня посвящен критериям и ожиданиям 

ALS. Мы не будем останавливаться на этом слишком детально. У нас 

есть призыв к членству для остальных участников. В ближайшие дни 

мы  разошлем  Doodle,  чтобы  назначить  встречу  на  следующей 

неделе.  

  Я  хотел  бы,  чтобы  эта  группа  встречалась  раз  в  неделю.  Мы 

постараемся подобрать наиболее подходящее время, чтобы людям 

не  приходилось  подключаться  в  3  часа  ночи.  Думаю,  нас  будет 

очень  много  дискуссий  и  много  работы.  Так  же,  как  и  в  случае 

CCWG,  у  нас  будут  разные  мнения  по  этому  поводу.  У  нас  есть 

реальные проблемы.  
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  Мы  должны  будем  создать  какой‐то  общий  вариант.  У  нас  будет 

внешний обзор, и нам нужно будет четко показать, что мы знакомы 

со  своими  проблемами.  Думаю,  мы  сможем разобраться    с  этими 

проблемами самостоятельно,   и нам не придется привлекать кого‐

то  со  стороны.  Конечно,  независимые  обзоры    иногда  могут 

принести  пользу,  однако  мы,  я  думаю,  сможем  сами  с  этим 

разобраться. Думаю, у нас будет много работы, и я надеюсь, что все 

сделают  свою  домашнюю  работу.  Итак,  у  меня  больше  пока  нет 

комментариев по этому поводу.  

  Есть у кого‐то комментарии? Себастьян? 

 

СЕБАСТЬЯН БОШОЛЕ:  Спасибо, Алан, говорит Себастьян Бошоле. Думаю, это очень важная 

тема,  и  это  поможет  ответить  на  вопросы,  поднятые  Оливье 

относительно взаимодействия в At‐Large. Не  знаю,  на каких этапах 

вы находитесь, однако мы можем начать более широкую дискуссию 

по поводу того, каким образом мы могли бы быть подотчетными и 

перед кем. Спасибо.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:     Спасибо, Себастиан. говорит Алан. Шерил? 

 

ШЕРИЛ ЛАНГДОН‐ОР:    Спасибо. Я вижу, что Хайди подняла руку.  
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АЛАН ГРИНБЕРГ:     Пожалуйста, Хайди.  

 

ХАЙДИ УЛРИХ:  Я  просто  хотела  отметить,  что  в  трех RALO  будут  выбирать  членов 

ALAC. Будут избраны два представителя, а другие желающие смогут 

присоединиться к группе.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Хочу объяснить пару моментов.   Два члена из каждого RALO будут 

выбраны  руководством  ALAC.  Есть  различие  между  членами  и 

участниками.  Нам,  возможно,  нужно  будет  прийти  к  консенсусу 

относительно  того,  что  только  члены  смогут  участвовать  в  этой 

группе. Во время самой работы не будет большой разницы между 

членами  и  участниками.  Я  думаю,  что  некоторые  участники  в 

будущем  смогут  быть  лидерами.  Да,  мы  просим  членов  ALAC 

выбрать  одного  из  своих  членов.  Я  буду  председателем,  однако  я 

не буду представлять Северную Америку. 

  Лидеры RALO  просто могут  выдвинуть  участников  самостоятельно. 

Однако  мы  хотели  бы  получить  все  имена  до  того,  как  рассылать 

всем Doodle.  

        И у нас есть Шерел.  

 

ШЕРЕЛ ЛЕНГДОН‐ОР:  Спасибо,  Алан.  У  меня  несколько  кратких  замечаний.  Я  являюсь 

членом,  и  я  бы  хотел  участвовать  в  этой  группе.  Я  знаю,  что  мы 

получили  отчет  от  группы,  и  они  готовы  рассмотреть  данный 

вопрос.  У  нас  был  отчет  от  группы  по  метрикам  относительно 
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деятельности,  и  в  четверг  во  время  звонка  мы  дадим  краткий 

брифинг относительно их работы.  

  У нас будет очень интересный отчет от рабочей группы по метрике. 

Второй пункт, который я хотел отметить, касается индивидуальных 

членов. Мы также получили очень подробные отчеты, которые мы 

можем прокомментировать. Думаю,  это будет полезно для других 

RALO.  Было  бы  интересно  рассмотреть  наш  опыт  и  то,  что  мы 

делаем.  Мы  занимаемся  этим  довольно  долго,  и  у  нас  большой 

опыт  по  работе  с  индивидуальными  членами.  Думаю,  наш  опыт 

будет полезен для других регионов.  

Я  просто  хотел  бы  предупредить,  что  индивидуальные  члены 

требуют  особого  внимания.  У  нас  есть  вещи,  которые  происходят 

только в нашем регионе. Спасибо, что позволили мне выступить.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:   Спасибо,  Шерел.  Я  сейчас  дам  слово  Альберту.  Думаю,  было  бы 

хорошо объяснить взаимоотношения между этой группой и группой 

по  метрикам.  У  нас  проводится  работа  в  некоторых  RALO, 

направленная на то, чтобы определить эти вещи. Однако проблема 

в  том,  что  у  нас  очень  немного  правил  касательно  того,  что  ALS 

нужно  делать,  чтобы  стать  членами,    а  также  того,  что  им  нужно 

делать после того, как они станут членами.  

  Поэтому это сложный вопрос для RALO и группы по метрикам. Ведь 

у них нет полномочий,  чтобы изменить ожидания. Поэтому  группа 

по  метрикам  может  измерять  то,  что  происходит  в  настоящее 

время.  Пока  у  них  нет  полномочий  на  то,  чтобы  произвести 
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подключение.  При  этом  у  RALO  также  нет  полномочий,  чтобы  не 

принять ALS, которые не отвечают определенным требованиям. Все 

это  не  было  четко  записано,  и  сами  RALO  не  могут  изменить  это 

правило, так как это все записано в правилах ALAC, поэтому нужно 

подумать  о  том,  какими  являются  минимальные  требования  и 

представить это в ALAC. Когда это все будет одобрено, мы сможем 

использовать это для измерения.  

 

ШЕРЕЛ ЛЕНГДОН‐ОР:  Однако  нам  нужно  понимать,  что  новые  RALO  не  владеют 

информацией по сравнению с ALAC, потому что это было обсуждено 

довольно детально.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Говорит Алан. Слово Альберто. 

 

АЛЬБЕРТО СОТО:  Спасибо  большое,  говорит  Альберто.  Я  согласен  с  тем,  что  было 

сказано. У нас, тем не менее, есть проблема, связанная с неверным 

пониманием  того,  что  члены  ALAC  должны  выбираться  лидерами 

RALO.  

  Как говорит Хайди, они должны выбираться членами RALO. В этом 

большая разница. Так как у нас нет времени, мы посылаем заметку 

в LACRALO и попросить их членов поучаствовать в группе. У нас нет 

для  этого  места.  Так  что  пускай  лидеры  LACRALO  сами  выбирают 

своих членов. Думаю, секретарь справится с этой задачей. Спасибо.  
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АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо.  Постараюсь  изъясняться  четко.  Таким  образом  создается 

эта  группа,  и  то,  что  не  обсуждается.  Это  все  уже  формально 

решено. Из каждого региона у нас будет три члена, которые будут 

выбраны  из  членов  ALAC,  и  члены  ALAC  сами  решат  этот  вопрос. 

Однако они должны быть сами членами этой группы.  

  Что  касается  RALO,  мы  говорили,  что  лидеры  и  секретариат  RALO 

должны  сами  определить  этих  людей.  Если  RALO  решат,  что  они 

сами  будут  это  делать,  тогда  хорошо.  Если  нет  –  тогда  кандидаты 

будут  направлять  свои  заявки,  из  которых  затем  будут  выбраны 

нужные  люди.  Это  тоже  хорошо.  Провести  общие  выборы  –  это 

хорошая идея, если у них есть на то время. Нам все равно, как RALO 

будут  выбирать  своих  людей.  Мы  не  будем  указывать  им,  что 

делать.  

  Есть ли еще какие‐то комментарии или вопросы? 

 

АЛЬБЕРТО СОТО:  Спасибо,  Алан.  Это  Альберто.  Ранее  в  почте  вы  сослались  на 

лидеров  RALO,  а  теперь  вы  называете  их  членами  RALO.  Если  мы 

говорим о членах – это одно. Если же мы говорим о руководстве – 

это совсем другое дело. Спасибо за пояснение.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Хайди  сказал,  что  два  члена RALO  выбираются  членами.  Это  была 

ошибка.  Нужно  было  сказать,  что  они  были  определены.  Мы 

ожидаем,  что  лидеры  RALO  сказали  нам,  кто  эти  люди.  Не  имеет 

значения,  как вы их выберете. Вы можете привлечь для этой цели 
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свои ALS, вы можете их выбрать. Это не является обязательством с 

вашей стороны.  

  Это понятно? 

  Спасибо. Итак, прошло очень много времени. Звонок длится уже 80 

минут, и нам нужно ускориться.  

  Следующим пунктом является обзор руководящих принципов. У нас 

был  запрос.  У  нас  есть  2  человека.  У  нас  есть  несколько  человек, 

которые не  связаны никак  с At‐Large.  У нас есть люди,  которые не 

имеют никаких знаний по IDN. Это указано в их резюме. Мы в конце 

недели должны будем их выбрать. Хайди, это так? 

 

АРИЭЛ ЛАНГ:  Да, нам необходимо это сделать к следующему понедельнику.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Итак, у нас есть несколько потенциальных кандидатов. Мы должны 

внимательно  рассмотреть  их  резюме.  Я  хотел  бы  попросить ALAC, 

будет  ли  приемлем  вариант,  если  IDN  определит  человека, 

которого мы направим в эту группу.  

  У  нас  есть  несколько  имен.  Считает  ли  кто‐то,  что  это  не  очень 

хороший  вариант?  Я  очень  сильно  надеюсь  на  то,  что  рабочие 

группы  IDN  выберут,  кто  будет  представлять  At‐large,  и  эти  люди 

будут  понимать,  о  чем  они  говорят.  Я  не  буду  вдаваться  в  детали 

относительно  кандидатов.  Нам  просто  нужны  будут  те 

добровольцы, которые будут это делать. Считает ли кто‐то, что  IDN 

и ALT не смогут решить этот вопрос? 
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  Вижу, что никто не сказал нет. Решение принято.  

  Следующий пункт является очень кратким. Это пункт номер 11. Как 

вам  известно,  ICANN  проводит  программу  обучения  лидеров.  At‐

large  может  отправить  на  это  обучение  5  человек.  Обычно  мы 

выбираем  одного  человека  из  каждого  региона.  Мы  обучаем 

людей.  Иногда  это  просто  новички,  которые  должны  узнать  о 

работе At‐large. NomCom  назначит  затем  своих  кандидатов.  У  них 

было  много  проблем  с  получением  визы.  Поэтому  они  хотели  бы 

это  сделать  как  можно  быстрее,  чтобы  этот  человек  имел 

возможность  участвовать  в  программе.  Думаю,  это  вполне 

резонный  вопрос.  AFRALO  хотел  бы,  чтобы  это  был  их  кандидат. 

Если кто‐то из ALAC с этим не согласен, дайте мне знать. 

  Не вижу рук. Я хотел бы, чтобы все члены ALAC, участвующие в этой 

телеконференции, подтвердил свое согласие. Никто не возражает, и 

у нас есть кворум.  

  Хайди? 

 

ХАЙДИ УЛРИХ:  Спасибо,  Алан.  Все  другие  RALO  имею  крайний  срок  для 

регистрации  31  Августа.  После  этого  ALAC  попросит  их  принять 

решение.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Вижу,  что  в  Северной  Америке  и  Европе  у  нас  нет  кандидатов  от 

NomCom. Возможно, у нас не будет кандидатов к моменту принятия 

решения.  
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  Оливье? 

 

ОЛИВЬЕ КРЕПИН‐ЛЕБЛОН:   Спасибо,  говорит  Оливье  Крепин‐Леблон.  Я  хочу  высказаться  по 

процедурному  вопросу.  Вы  спрашиваете  по  поводу  голосования 

или же о чем‐то другом? 

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  у меня был вопрос по голосованию.  

 

ОЛИВЬЕ КРЕПИН‐ЛЕБЛОН:   Голосование, хорошо. 

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Думаю, я четко все сказал. Те, кто не согласны, скажите об этом. 

 

ОЛИВЬЕ КРЕПИН‐ЛЕБЛОН:   Я думаю, было бы хорошо зачитать список.   Во‐вторых, это должно 

быть  оговорено.  Я  вижу,  что  в  повестке  дня  нет  раздела, 

посвященного принятию решений.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  В следующий раз мы это исправим.  

  Я вижу, что кто‐то улыбается. 

 

ШЕРЕЛ ЛЕНГДОН‐ОР:  Я хочу добавить немного смеха к записи.  
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АЛАН ГРИНБЕРГ:  Тогда я спрашиваю у персонала. Вы записали всех членов ALAC?  

  Еще что‐нибудь? Вернемся к пункту 10 и попросим Леона и Гисель 

рассказать нам о конференции в Дублине.  

 

ЛЕОН САНЧЕЗ:  Спасибо, Алан. Говорит Леон. Хочу сказать, что мы планируем наше 

заседание  лицом  к  лицу.  Мы  выбираем  определенное  время  для 

доклада  рабочей  группы,  которая  активно  работает. Мы надеемся 

встретиться  не  со  всеми,  но  с  большинством  региональных  групп, 

чтобы получить детальную информацию. 

Будут  очень  горячие  темы  для  обсуждения,  и  мы  попытаемся  как 

можно  лучше  организовать  все  эти  заседания,  учитывая 

ограниченность времени. Если у вас есть какие‐то комментарии, вы 

можете их высказать.  

Джизелла? 

 

ДЖИЗЕЛЛА ГРУБЕР:  Итак,  говорит  Джизелла.  Мы  сейчас  работаем  по  графику  для 

Дублина. У нас пока еще нет общего графика, но мы вас ознакомим 

с тем, что у нас уже есть. У нас планируется программа по обучению 

руководства с 14 по 16 октября в рамках конференции ICANN. Затем 

группа  по  подотчетности  также  проведет  свои  заседания. 

Возможно,  также  16  октября.  Затем  состоится    новое  заседание 

ALAC в субботу. Это новый тип заседания. В среду, возможно, будет 

проведена  генеральная  ассамблея  после  обсуждения  с  комитетом 



TAF_ALAC Monthly Teleconference 28 July 15                                                                   RU 

 

Page 35 of 43 

     

по организации. Затем будет проведено заседание по организации. 

Оно пройдет в пятницу. 

Затем GAC  и  ccNSO  также  встретятся  с  нами.  У  меня  нет  деталей 

графика.  Я  прошу  прощения.  Я  поделюсь  с  вами  общими 

наметками.  Мы  продолжим  дорабатывать  темы,  которые  мы 

начали обсуждать в Буэнос‐Айресе. Мы будем благодарны, если бы 

члены ALAC и руководство RALO указало, какие темы их интересуют. 

Мы тогда включим их в график.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Итак, у меня есть 2 руки. Не думаю, что они по этому вопросу. Тогда 

движемся дальше.  

 

ДЖИЗЕЛЛА ГРУБЕР:  Вторым  пунктом  является  краткий  обзор  обязанностей  персонала. 

Думаю, лучше всего это обсудить.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо  большое.  У  меня  есть  несколько  комментариев.  В  конце 

прошлой  конференции  были  высказаны  комментарии  по  поводу 

того, что люди не были довольны графиком заседаний и временем 

для  обсуждения  определенных  тем,  так  что  прошу  вас  сделать 

комментарии  как можно  раньше.  График  анализируется  должным 

образом  заранее,  и  мы  можем  все  выяснить  до  утверждения 

окончательного  графика.  Таким  образом  мы  облегчим  данную 

задачу. Все будут довольны, я думаю. Конечно, некоторые решения 

принимаются  в  последний  момент.  Вы  знаете,  что  мы  ведем 
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интенсивную  работу,  и  такие  решения  иногда  могут  повлиять  на 

график. Тем не менее, постарайтесь как можно раньше предложить 

нужные пункты повестки дня. Холи.  

 

ХОЛИ РЕЙШ:   Спасибо, Алан. Пара моментов. Во‐первых… 

  (очень плохой звук) 

  Спасибо.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Я  не  думаю,  что  нужно  обсуждать  темы,  которые  будут 

представлены  на  этой  конференции.  Есть  ли  еще  замечания  по 

повестке дня конференции в Буэнос‐Айресе или в Дублине?  

  Джизелла. В интересах времени давайте перенесем этот вопрос на 

следующую  встречу.  С  нашей  стороны  мы  постараемся 

предоставить  необходимые  замечания.  Нам  нужно  вовремя 

завершить нашу работу и завершить наш звонок.  

 

ДЖИЗЕЛЛА ГРУБЕР:  Алан,  это  Джизелла.  Для  тех,  кто  будет  участвовать  удаленно  мы 

можем провести вебинар. 

 

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо, Джизелла. Есть ли что‐то еще? 
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Не  вижу  рук,  никто  ничего  не  говорит.  В  настоящий  момент  мы 

проводим  различные  рабочие  встречи. Мы  продвигаемся.  Я  хотел 

бы спросить Хайди о том, что происходит у нас в плане персонала. 

Руководитель  этой  группы может предоставить  нам,  я  думаю,  всю 

необходимую информацию.  

Хайди? 

 

ХАЙДИ УЛРИХ:  Скажу  вкратце.  Мы  выслушали  ALAC  и  другие  группы  по  вопросу 

организации. Мы обсуждали все эти проблемы. В начале сентября 

пройдет заседание. Мы также ждем информацию от АС и SO. Также 

к нам присоединится посредник по взаимодействие и расскажет об 

этом подробнее. Кроме того, в сентябре пройдет вебинар, во время 

которого нам расскажут, чем занимаются все эти рабочие группы.  

  ALAC  также  будет  готовиться  к  саммиту.  Поэтому  это  не  самое 

подходящее  время  для  проведения  генеральной  ассамблеи. 

Необходимо принять и этот момент к сведению.    

  Все  конференции  пройдут  в  течение  этих  четырех  дней.  Вне  этого 

формата совещания не будут проходить.  Спасибо.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо. Два момента. Во‐первых, Беран, вы вернулись? Возможно, 

вы хотите дополнить то, что сказала Хайди.  

 

БЕРАН ГИЛЛЕН:  да, Алан. Это Беран, я слышал, что сказала Хайди.  
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АЛАН ГРИНБЕРГ:  Думаю, у нас есть проблема. Персонал хочет услышать сообщество, 

а  сообщество  хочет  узнать,  над  чем  работает  персонал.  Так  что 

очень трудно выслушать друг друга.  

  Возможно, процесс организации не является оптимальным, однако 

учитывая  заседания  групп  из  Латинской  Америки  и  Африки, 

возможно, необходимо организовать как можно больше заседаний. 

Беран, вам слово.  

 

БЕРАН ГИЛЛЕН:  Спасибо.  В  отношении  региональной  ассамблеи  и  работы  по 

информированию,  мы  все  это  обсуждали. Морин  заведовала  этой 

работой. Мы также обсуждали дальнейшие действия. Мы решили, 

что  сфокусируемся  на  конференциях  В,  а  конференции  А  будут 

оставаться без изменений. Мы будем более критически подходить 

к конференциям В.  

Если  мы  будем  проводить  информационную  работу,  нам  нужно 

будет  рассмотреть  вопрос  финансирования.  Нам  нужно  будет 

привлекать  в  регионах  как  можно  больше  людей.  Возможно,  мы 

свяжемся  для  этого  с  университетами.  Различные  формы  работы 

могут  быть  предприняты  для  привлечения  людей.  Конечно, 

расходы будут покрываться ICANN или кем‐нибудь еще.  

Затем  касательно  руководящих  принципов.  Мы  заметили,  что  во 

время  конференции  в  Буэнос‐Айресе GNSO  не  отличались  особой 

креативностью.    В  плане  конференций В мы  хотели бы прояснить, 

будут ли они проходить вместе с конференциями ALAC.      
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Необходимо  это  обсудить.  Возможно,  Морин  добавит  что‐то  или 

предоставит  обратную  связь  от  рабочей  группы,  которой  она 

руководила.  

 

МОРИН ХИЛИАРД:  Спасибо,  говорит  Морин.  Я  не  буду  добавлять  ничего  больше. 

Спасибо.  Беран  и  Алан  сказали  все,  что  нужно.  Хайди  отметила 

сложности,  которые  мы  испытываем  в  проведении  обсуждения. 

Спасибо.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Спасибо.  Кто‐то  еще  желает  высказаться?  Понятно,  что  эти  темы 

необходимо еще дорабатывать.  

Хорошо. Следующий пункт повестки дня – это обсуждение того, что 

нам  необходима  стратегия  по  проведению  работы  по 

информированию.  Необходимо,  чтобы  команда  по 

информированию  связалась  с  сообществом.  Мы  посмотрим,  в 

достаточной  ли  степени  мы  воспользовались  этой  программой. 

Один человек был назначен от региона по финансовым вопросам.  

Также необходимо определить членов  CROPP от каждого региона, 

которые будут работать в рамках комитета по финансам и бюджету. 

Это  общее  предупреждение.  Это  произойдет  скоро.  Эта  тема 

появится  в  конференциях,  и  нам  необходимо  определить 

правильных людей.  

Следующий  пункт.  Хайди,  вы  могли  бы  сделать  объявления  по 

персоналу? 
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ХАЙДИ УЛРИХ:  Конечно. Итак, Джизелла, вы назначаетесь на роль специалиста АС 

SO для At‐Large.  

  Натали, вы назначаетесь на роль специалиста АС SO для GNSO.  

  Ариэл  назначается  на  роль  аналитика  по  вопросам  политики. 

Спасибо, Алан.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  Следующий  пункт  –  это  географические  регионы.  Как  известно, 

проводился процесс выбора членов ALAC. Проводились назначения, 

затем  последовали  утверждения.  Но  кандидат  не  был 

ратифицирован,  и  процесс  вновь  был  открыт.  Это  создает 

определенное давление в группе.  

  Возможно  члены  Карибского  бассейна  являются  членами  RALO 

Латинской  Америки.  Многие  из  них  давно  уже  работают  по  этой 

теме.  Уже  два  года  ведется  работа  по  теме  географических 

регионов.  Этот  отчет  предоставляет  информацию  для  отдельных 

стран и регионов.  

Дэв, вы хотите высказаться? Я знаю,  что этот вопрос поднимался в 

рамках Карибского бассейна. 

Джон, вы хотели бы высказаться? Или Джон? 
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ДЭВ АНАНД:  Спасибо.  Я  согласен  с  тем,  что  вы  сказали,  Алан.  Несколько  ALS 

недовольны  своим  включением  в  LACRALO.  Была  еще  одна 

причина, по которой мне не понравился этот отчет.  

  Во  время  конференции  ICANN  53  в  Буэнос‐Айресе  я  встретил 

человека,  проживающего  в  Карибском  бассейне.  Однако  он  был 

членом EURALO.  

  С  2010  года  это  независимая  территория.  Что  будет  дальше  с 

такими  странами?  Нужно  определить,  какие  страны,  к  каким 

регионам ICANN относятся.  

  Итак, Шерел, вам слово.  

 

ШЕРЕЛ ЛЕНГДОН‐ОР:  Спасибо. Очень плохой звук. Я являюсь председателем по вопросам 

пересмотра  географических  регионов.  Я  являюсь  членом  этой 

группы  с  самого  начала.  Необходимо  проанализировать 

географическую  особенность  этих  стран  и  разработать 

определенные  рекомендации.  Нужно  проанализировать  позицию 

тех стран, по которым в последние годы произошли изменения.  

Нужно  посмотреть,  какие  структуры  At‐large  могут  быть 

проанализированы,  и  какие  из  них  могут  принимать 

самостоятельные  решения.  Возможно,  при  поддержке 

правительств  этих  стран  можно  будет  организовать 

соответствующую работу в Тихоокеанском регионе и Америке.  
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Также можно  организовать  еще  один  этап,  посвященный  анализу. 

Для  этого  необходимо  подключить  консультативные  комитеты, 

чтобы они провели обсуждение касательно последствий изменений 

географических  регионов  ICANN.  Возможно,  нужно  будет  внести 

какие‐то  коррективы.  В  последнее  время  наблюдается  тенденция, 

когда страны переходят из одного региона в другой.  

Нужно  посмотреть,  как  можно  усовершенствовать  эту  работу  и 

определить  их  положение  как  географического  региона  и  их 

способности    голосовать  по  определенным  вопросам.  Помимо 

этого,  нужно  узнать,  какой  будет  позиция  ALAC  в  отношении 

стратегии.  Необходимо  очень  внимательно  изучить  возможные 

последствия этой работы. Мы будем очень активно работать в этом 

направлении. Спасибо, Алан. 

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:   Спасибо,  Шерел.  Да,  мы  несколько  минут  уделим  этой  теме.  Мы 

слегка задерживаемся. Уже прошло почти 2 часа.  

У Морин есть вопрос по поводу CROPP. Итак, Морин, вам слово.   

 

МОРИН ХИЛИАРД:  спасибо. Говорит Морин. Я просто хотела бы сказать о том что сроки 

были  очень  сжатыми.  У  нас  было  меньше  времени,  чтобы 

рассмотреть  эти  заявки.  Некоторые  ALS  отказались  от  этих  заявок 

из‐за сроков.  
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АЛАН ГРИНБЕРГ:  Да,  говорит Алан. У нас есть все заявки. Думаю, время   для нас не 

будет ограничивающим фактором.  

  Гарт, вам слово. 

 

ГАРТ БРЮЭН:  Буду очень краток. У меня есть два замечания. Во‐первых, функция 

исполнения  обязательств  была  отмечена  в  сообществе.  Это  будет 

отражено в отчете для  генерального директора.  Также был создан 

отдел  по  глобальным  доменам.  Эта  функция  перешла  от  СОО  к 

директору  отдела  по  глобальным  доменам.  Поэтому  нам  как 

сообществу дали неверную информацию, поэтому мы думаем,  что 

это может быть какой‐то субкомитет, который будет рассматривать 

эти жалобы, поэтому я думаю, что нам будет настоять на этом и все 

сделать до того, как произойдет передача функций.  

 

АЛАН ГРИНБЕРГ:  да,  мы  это  разослали  по  списку  рассылки.  Хайди  написала  это  от 

имени  Алана  Грогана.  Версия  стратегического  плана, 

опубликованная на  сайте,  неверна.  Спасибо,  Гарт  за  то,  что вы эти 

вещи отметили, хотя это было опубликовано уже давно. Никто этого 

раньше не замечал.  

  Я прошу прощения за задержку. Попрошу вас говорить кратко. Есть 

ли какие‐то еще замечания. Нет? Тогда спасибо всем за участие.  

  До свидания.  Спасибо.  

[ОКОНЧАНИЕ] 


